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SMLOUVA O DÍLO 
č. DlL221-00022/2855; 895-2-D0-50

CD Česká televize

uzavřená na základě § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku 
(dále jen „smlouva“)

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb. o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 
zastoupena: David Břinčil, ředitel divize Finance a provoz 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.
číslo účtu: 1540252/0800
IBAN: CZ67 0800 0000 0000 0154 0252
SWIFT: GIBACZPX
(dále jen „objednatel“)

a

PlastServis spol. s r.o.
IČO: 41193601, DIČ: CZ41193601
sídlo: U Průhonu 1240/48, 170 00 Praha 7
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze
spisová značka: C 3241
zastoupena: 
bank. spojení: Komerční banka a.s., č. účtu: 218141-201/0100

Preambule
Smlouva se uzavírá na základě veřejné zakázky malého rozsahu vyhlášené pod názvem 
„Oprava průmyslových podlah v objektech CT“, v souladu se zadávací dokumentací 
objednatele ze dne 6.5.2021 a nabídkou zhotovitele ze dne 13.5.2021.

I.
Předmět a účel smlouvy

1. Předmětem smlouvy je zhotovení díla spočívající v provedení stavebních prací za účelem 
opravy stávajících poškozených průmyslových podlah v objektech ČT (dále jen „dílo“); 
rozsah díla je vymezen touto smlouvou a zejména její Přílohou č. 1 -  oceněným Výkazem 
výměr a Přílohou č. 2 -  Úvodním zadáním, pod souhrnným názvem „Oprava průmyslových 
podlah v objektech ČT“, IDEO: 221 855 79570/4000.
2. Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo svým jménem na vlastní odpovědnost, 
bez vad a nedodělků, v dohodnutém termínu a za sjednanou cenu, na své náklady a 
nebezpečí. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s technickými normami a právními 
předpisy platnými v České republice v době provedení díla. Zhotovitel prohlašuje, že 
prozkoumal místní podmínky, a že práce mohou být dokončeny způsobem, v rozsahu a 
v termínu stanovenými touto smlouvou.
3. Místem plnění díla je staveniště Stavby, tj. objekty PST, KHZ a OPC v areálu ČT, Na 
hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4 (dále také jako „Staveniště“).
4. Provedením díla se rozumí:

• úplné, funkční a bezvadné provedení všech stavebních a montážních prací a 
konstrukcí, včetně dodávek potřebných materiálů a zařízení nezbytných pro řádné
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dokončení Díla, dále provedení všech činností souvisejících s dodávkou 
stavebních prací a konstrukcí, jejichž provedení je pro řádné dokončení Díla 
nezbytné (např. zařízení Staveniště, bezpečnostní opatření apod.) včetně 
koordinační a kompletační činnosti celé Stavby. Dílo je dokončeno, je-lí 
předvedena jeho způsobilost sloužit svému účelu.

• vypracování a předání nezbytných výrobních dokumentací, revizních zpráv a 
dokumentace skutečného provedení Stavby (případně dalších dokladů spojených 
s Dílem) Objednateli, a Dokladů o likvidaci odpadů;

• respektování závazných pokynů schvalovacích orgánů (závazných povolení), 
případně pokynů objednatele pří provádění díla;

• provedení veškerých prací a dodávek souvisejících s bezpečnostními opatřeními 
na ochranu lidí a majetku (v místech dotčených stavbou a zejména na ochranu 
televizní technologie, tj. včetně protíprašných opatření provedených podle 
zhotovovaného díla);

• provedení díla na základě této smlouvy pomocí osob, kterými jsou odborně 
způsobilé k provádění příslušných prací podle českých právních předpisů, a 
osobami, kterými zhotovitel prokazoval kvalifikaci nebo osobami se stejnou 
způsobilosti;

• zajištění všech nezbytných zkoušek, atestů a revizi podle ČSN 
a případných jiných právních nebo technických předpisů platných v době 
provádění a předání díla, kterými bude prokázáno dosažení předepsané kvality a 
předepsaných parametrů díla včetně pořízení příslušných protokolů;

• zřízení, provozování a odstranění zařízení staveniště včetně napojení na 
inženýrské sítě -  elektřina bude zajištěna z odběrných míst objednatele;

• zajištění ostrahy Stavby a Staveniště, zajištění bezpečnosti práce a ochrany 
životního prostředí. Po dobu prací zajistí objednatel na dobu nezbytně nutnou, na 
své náklady, ostrahu Stavby.

• likvidace odpadů zákonným způsobem, zejména odvoz a uložení vybraných hmot 
a stavební suti na skládku včetně poplatku za uskladnění;

• uvedení všech povrchů dotčených Stavbou do původního stavu (komunikace, 
chodníky, zeleň, příkopy, propustky apod.). V případě potřeby provedení i 
opakovaného úklidu Staveniště během pracovního dne.

• veškeré další práce, činností a úkony potřebné pro zhotovení Díla, které Zhotovitel 
vzhledem ke své odborností a znalosti Staveniště mohl a měl předpokládat.
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II.
Termíny plnění

1. Objednatel se zavazuje, že zhotoviteli předá staveniště ve stavu způsobilém k provedení 
díla. Zhotovitel se zavazuje převzít Staveniště na výzvu Objednatele odeslanou 
s předstihem, a to nejméně 5 kalendářních dnů před termínem vlastního předání a převzetí 
Staveniště. O předání a převzetí Staveniště vyhotoví Objednatel písemný protokol, který obě 
Smluvní strany podepíší; pokud není v protokolu výslovně stanoveno jinak, je den podpisu 
protokolu dnem předání staveniště.
2. Zhotovitel se zavazuje provést sjednané dílo na svůj náklad a své nebezpečí nejpozdějí
do 30.9.2021.

III.
Cena a platební podmínky

1. Celková cena za dílo je stanovena jako nejvýše přípustná a činí 526 152 Kč bez DPH 
(slovy: pět set dvacet šest tisíc jedno sto padesát dva korun českých); cena je v 
souladu s výkazem výměr, který je nedílnou součástí této smlouvy jako Příloha č. 1. Odchýlit 
se od této ceny lze pouze v případě změny sazeb a výše DPH.
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Smluvní cena neobsahuje daň z přidané hodnoty (DPH), plnění stavebně montážních prací 
je uskutečňováno v režimu přenesení daňové povinností dle § 92a zákona č. 235/2004 Sb., o 
daní z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“).
2. Smluvní strany se dohodly, že úhrada ceny díla bude zaplacena po předání hotového díla 
objednateli, na základě faktury vystavené po předání díla bez vad a nedodělků Objednateli, 
tj. po podpisu Předávacího protokolu o předání díla bez vad a nedodělků Datum 
uskutečnění zdanitelného plnění je den podpisu uvedeného Předávacího protokolu. K faktuře 
musí být přiložen soupis skutečně provedených prací podepsaný oprávněným zástupcem 
zhotovitele, zástupcem objednatele ve věcech technických, popř. stavebním dozorem, je-lí 
určen.
Soupis skutečně provedených prací musí být v souladu s projektovou dokumentací, 
respektive se soupisem prací, dodávek a služeb -  výkazem výměr.
3. Zhotovitel se zavazuje před vystavením faktury předložit objednateli soupis všech 
skutečně provedených prací a dodávek oceněný dle výkazu výměr (Přílohy č. 1 této 
smlouvy) a až po jeho odsouhlasení technickým dozorem stavby a objednatelem vystavit 
fakturu - daňový doklad. Všechny vystavené účetní doklady musí obsahovat pro fakturací 
stanovené údaje (zejména požadavky na daňový doklad podle zákona o DPH a podle § 435 
občanského zákoníku).
V případě, že faktura nebude obsahovat požadované náležitosti, je objednatel oprávněn 
vrátit ji zhotoviteli k opravě/doplnění. V takovém případě se přeruší plynutí lhůty splatností, 
která znovu začne plynout doručením opravené (bezvadné)/doplněné faktury objednateli.
4. Sjednává se, že Zhotovitel bude zasílat faktury elektronickou poštou, přičemž je povinen je 
zasílat v PDF formátu ze své e-mallové adresy na e-mallovou adresu Objednatele dle místa 
plnění na adresu:
- faktury@ceskatelevize.cz pro místo plnění Česká televize Praha, Kavčí hory, Praha 4 PSČ: 
140 70
5. Za den doručení faktury (daňového dokladu) Objednateli se považuje den doručení na 
jeho e-maílovou adresu, což je zároveň považováno za souhlas s využitím této formy 
komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě, nebude-lí faktura 
obsahovat stanovené náležitosti nebo v ní nebudou správně uvedeny údaje a také v případě 
zasílání opravných daňových dokladů.
6. Splatnost faktury - daňového dokladu je 30 kalendářních dní od data doručení bezvadné 
faktury objednateli.
7. Nedojde-li mezi oběma smluvními stranami k dohodě pří odsouhlasení množství nebo 
druhu provedených prací a dodávek, je zhotovitel oprávněn fakturovat pouze práce, u 
kterých nedošlo k rozporu.
8. Objednatel neposkytuje zálohy.

IV.
Práva a povinnosti smluvních stran při provádění díla

1. Zhotovitel se zavazuje dílo provést, a to řádně, včas, úplně, bezvadně, v rozsahu, kvalitě 
a za podmínek specifikovaných touto smlouvou a jejími přílohami. Při provádění díla je 
zhotovitel vázán pokyny objednatele a jeho technického dozoru stavby (TDS). Zhotovitel se 
zavazuje, že k provedení díla použije pouze nové a nepoužité materiály, které jsou v souladu 
s požadavky na prvotřídní jakost stanovenými příslušnými ČSN (nebo DIN v případě, že 
příslušné české normy neexistují), a výrobky odpovídající platným předpisům ČR.
2. Objednatel má právo kontroly díla v každé fázi jeho provádění. Kontrola se soustředí na 
jakost stavebních a montážních prací, a to zejména na práce, konstrukce nebo části díla, 
které budou v průběhu provádění díla zakryty. Zhotovitel vyzve objednatele k prověření 
zakrývaných prací a dodávek nejméně 3 pracovní dny před jejich provedením. Jestliže se 
objednatel nedostaví k prověření zakrývaných prací a dodávek, nebo nevydá v dohodnuté 
lhůtě své vyjádření (do stavebního deníku), zhotovitel je oprávněn předmětné práce dodávky 
zakrýt.
3. Zhotovitel se zavazuje, předat včas (minimálně 2 kalendářní dny před začátkem provádění 
díla) Objednateli seznam zaměstnanců pro montážní a realizační práce včetně
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požadovaných dat: u všech zaměstnanců dodavatelských firem je nutno znát jejich číslo OP, 
adresu trvalého bydliště, u profese svářeč je nutno předat číslo svářečského průkazu a dobu 
jeho platnosti, a zároveň předat seznam vozidel, která se budou v průběhu provádění Díla 
pohybovat v objektu Objednatele, vč. typu vozidla a RZ. Tento seznam a data zašle 
Zhotovitel e-mailem na adresu Objednatele, .
4. Veškeré práce související s prováděním Díla budou podřízeny provozu Objednatele. 
Objednatel bude Zhotoviteli včas poskytovat aktuální informace o plánovaném provozu. 
Zhotovitel bude respektovat případné nečekané změny v provozu Objednatele a v případě 
potřeby okamžitě přeruší práce. V případě potřeby budou práce prováděny ve dnech pracovního 
klidu a v noci.
5. Zhotovitel je povinen udržovat pořádek na staveništi i v prostorách dotčených opravou a 
odstraňovat na své náklady odpady a nečistoty vzniklé prováděním díla. Pracovníci 
zhotovitele jsou povinni užívat výhradně prostory potřebné a vymezené k realizaci díla.
6. Zhotovitel odpovídá za škody na majetku objednatele, eventuálně zdraví pracovníků a 
návštěvníků objednatele, vzniklé protiprávním jednáním pracovníků zhotovitele a porušením 
předpisů a norem pro poskytování služeb, používáním přístrojů a prostředků neodpovídající 
platným normám.
7. Zhotovitel v plné míře odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru 
staveniště a zabezpečení jejich vybavení ochrannými pracovními pomůckami. Dále se 
zhotovitel zavazuje dodržovat bezpečnostní, hygienické či případné jiné předpisy související 
s realizací díla, včetně interních předpisů objednatele, se kterými byl zhotovitel seznámen.
8. Dále je zhotovitel povinen dodržovat a zajistit svými pracovníky dodržování zejména 
pokynů technika požární ochrany Objednatele a podmínek stanovených ve školení o požární 
ochraně týkajících se povolení k činnosti se zvýšeným požárním nebezpečím (pro potřeby 
zabránění planého výjezdu jednotky HZS ČT).
9. Zhotovitel není oprávněn pověřit provedením díla ani jeho části třetí osobu bez písemného 
souhlasu objednatele; pokud zhotovitel plní pomocí poddodavatele, odpovídá za jeho plnění, 
jako by plnil sám.
10. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu upozornit objednatele na skryté překážky 
ve smyslu ust. § 2627 občanského zákoníku a na skutečnosti uvedené v ustanovení § 2594 
(nevhodná povaha věci) občanského zákoníku v platném znění
11. Zhotovitel se zavazuje a ručí za to, že při realizaci díla nepoužije žádný materiál, o 
kterém je v době jeho užití známo, že je škodlivý. Pokud tak zhotovitel učiní, je povinen na 
písemné vyzvání objednatele provést okamžitě nápravu, veškeré náklady s tím spojené nese 
zhotovitel.
12. Zhotovitel odpovídá za škody na díle, a to až do jeho protokolárního předání objednateli.
13. Zhotovitel se zavazuje, že v rámci provádění díla provede veškeré práce a dodávky, 
které jsou ve smlouvě a jejích přílohách obsaženy, bez ohledu na to, zda jsou obsaženy 
v textové anebo ve výkresové části, včetně těch prací, které v dokumentaci sice obsaženy 
nejsou, ale zhotovitel je může nebo má na základě svých odborných a technických znalostí 
předpokládat.
14. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s podmínkami stavebního 
povolení/ohlášení, vyžaduje-li se, a požadavky zúčastněných orgánů státní správy.
15. Zhotovitel je povinen zajistit, udržovat a hradit pojištění odpovědnosti za škody vzniklé 
v souvislosti s jeho činností, a to v minimální výši pojistného plnění 1 000 000 Kč (slovy: 
jeden milion korun českých). Doklad o pojištění tvoří v kopii přílohu č. 3 této smlouvy. 
Zhotovitel se zavazuje pojistnou smlouvu udržovat v platnosti a účinnosti od data podpisu 
této smlouvy až do uplynutí záruční doby podle této smlouvy a kdykoli na výzvu objednatele 
udržování pojistné smlouvy v platnosti a účinnosti prokázat, včetně předložení dokladu o 
zaplacení pojistného.
16. Zhotovitel se zavazuje zajistit při plnění díla a v souvislosti sním  v celém svém 
dodavatelském řetězci dodržování pracovněprávních předpisů (zejména zákon č. 262/2006 
Sb., zákoník práce, v platném znění a zákon č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném 
znění) a z nich vyplývajících povinností, zejména, že při provádění Díla pro Objednatele
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neumožní výkon nelegální práce vymezené v ust. § 5 písm. e) zákona č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, v platném znění.
17. Zhotovitel se zavazuje vstupovat do objektů Objednatele jen vstupy/vjezdy určenými 
objednatelem ve stavebním deníku, své zaměstnance pohybující se v prostorách 
Objednatele označit na svrchním pracovním oděvu logem Zhotovitele nebo štítkem 
(kartičkou) s logem a názvem Zhotovitele
18. Dále se Zhotovitel zavazuje mít na Staveništi minimálně jednu osobu hovořící plynně česky. 
Pokud objednatel v rámci provádění kontroly díla kdykoli během plnění díla zjistí, že na staveništi 
není osoba hovořící česky, učiní o tom záznam, např. do Stavebního deníku.
19. Objednatel se zavazuje dílo, které bude prosté vad, včetně právních vad a nedodělků, 
převzít za podmínek sjednaných v této smlouvě a zaplatit zhotoviteli dohodnutou cenu.

V.
Předání a převzetí díla

1. Zhotovitel je povinen písemně oznámit nejpozději 2 pracovní dny předem, kdy bude dílo 
připraveno k předvedení jeho způsobilosti čí způsobilostí jeho částí sloužit sjednanému účelu 
a předání (dále jen „přejímací řízení“). Objednatel je pak povinen nejpozději do tří dnů od 
termínu stanoveného zhotovitelem, avšak bez zbytečných odkladů, zahájit přejímací řízení a 
řádně v něm pokračovat.
2. Před samotným předáním hotového díla provede objednatel kontrolu díla, a pokud v rámci 
kontroly hotového díla neshledá objednatel vady nebo nedodělky díla, podepíší obě smluvní 
strany „Protokol o předání a převzetí díla bez vad a nedodělků“.
3. Pokud na díle budou shledány vady nebo nedodělky, sepíší o tom smluvní strany zápis s 
vyjmenováním těchto vad a nedodělků a dohodnou termíny pro jejích odstranění. Maximální 
možná doba pro odstranění vad a nedodělků nesmí být delší než 14 kalendářních dnů, 
nedohodnou-lí se Smluvní strany jinak.
4. Pokud objednatel odmítl převzít předávané dílo, uvede se v protokolu, že objednatel dílo 
nepřevzal, včetně důvodů, proč se tak stalo.
5. Podmínkou pro dokončení díla je ukončení všech prací uvedených v této smlouvě a to, že 
staveniště je vyklízeno a vyčištěno.
6. Objednatel má právo převzít í dílo, které vykazuje drobné vady a nedodělky, které samy o 
sobě ani ve spojení s jinými nebrání užívání díla funkčně nebo esteticky, ani jeho užívání 
podstatným způsobem neomezují. Pokud zhotovitel neodstraní veškeré takto definované 
vady a nedodělky v dohodnutém termínu, a objednatel dílo přesto převezme, je povinen 
zaplatit objednateli smluvní pokutu dle čl. Vlil. této smlouvy. V tomto případě je zhotovitel 
povinen odstranit tyto vady a nedodělky v termínu uvedeném v zápise o předání a převzetí 
díla. Pokud dílo vykazuje jiné než uvedené vady a nedodělky, objednatel není povinen 
takové dílo převzít.
7. Vadou se pro účely této smlouvy rozumí odchylka v kvalitě, rozsahu nebo parametrech 
díla, stanovených projektovou dokumentací, touto smlouvou a obecně závaznými předpisy. 
Nedodělkem se rozumí jakákoli nedokončená práce potřebná k dokončení díla.
8. Zhotovitel je povinen v přiměřené lhůtě odstranit vady a nedodělky, í když tvrdí, že za 
uvedené vady a nedodělky neodpovídá. Náklady na odstranění takovýchto vad a 
nedodělků nese až do vyjasnění zhotovitel.

Česká televize

VI.
Vedení stavebního deníku

1. Zhotovitel je povinen vést stavební deník sloužící jako doklad o provádění díla. Stavební 
deník zhotovitel vede od převzetí staveniště od objednatele.
2. Do stavebního deníku se zapisují všechny skutečnosti rozhodné pro plnění této smlouvy. 
Jsou to zejména údaje o časovém postupu prací, o jakostí díla a zdůvodněných odchylkách 
prováděných prací.
3. V případě, kdy oprávněná osoba zhotovitele nesouhlasí s provedením záznamu 
objednatele, je povinna připojit k záznamu do tří pracovních dnů své vyjádření. Pokud tak

5



CD Česká televize
neučiní, má se za to, že s obsahem záznamu souhlasí; to se netýká případů, kdy je 
zapotřebí smlouvu změnit písemnou formou.
4. Zhotovitel je povinen uložit průpis denních záznamů odděleně od originálu tak, aby byl k 
dispozici v případě ztráty nebo zničení deníku. Stavební deník musí být k dispozici 
objednateli, technickému dozoru objednatele a orgánu státního stavebního dohledu.

VII.
Záruky

1. Provedením Díla se rozumí řádné a úplné dokončení Díla, jeho předání Objednateli, 
vyklizení a předání Staveniště, předání patřičných dokladů a provedení potřebných zkoušek. 
Dílo je dokončeno, je-li zhotoveno v souladu se Smlouvou. Vlastníkem zhotovovaného Díla 
je od počátku Objednatel. Nebezpečí škody k Dílu přechází na Objednatele řádným a 
úplným předáním a převzetím Díla na základě podpisu protokolu.
2. Zhotovitel poskytuje na dílo specifikované v čl. I. odst. 1. této smlouvy záruku v délce 24 
měsíců od převzetí dokončeného díla objednatelem. Po tuto dobu zhotovitel odpovídá za 
vady, které objednatel zjistil, a které včas oznámil. Záruční doby dle předchozí věty počínají 
běžet ode dne podepsání příslušného protokolu o předání a převzetí Díla bez vad a 
nedodělků oběma Smluvními stranami. Záruční doba neběží během období, v kterém 
Objednatel nemohl Dílo užívat pro jeho vady, za které Zhotovitel odpovídá. Poté, co 
Zhotovitel tyto vady odstraní a Objednatel písemně odsouhlasí jejich odstranění, pokračuje 
záruční doba v běhu. Pokud se v záruční době vyskytne vada nebo nedodělek, na které se 
vztahuje záruka dle této smlouvy, a zhotovitel provede odstranění vady nebo nedodělku 
dodáním a instalací nového zboží (výrobku), začne na toto zboží (výrobek) běžet nová 
záruční doba v délce dle odst. 2 tohoto článku.
3. Objednatel se zavazuje, že případnou reklamaci díla uplatní bezodkladně po zjištění vady 
nebo nedodělku písemnou formou zástupci zhotovitele -   

4. Zhotovitel odpovídá za veškeré, tedy i skryté vady Díla. Vady se Zhotovitel zavazuje na 
základě jejich nahlášení Objednatelem v záruční době odstranit na vlastní náklady.
5. V průběhu záruční doby Zhotovitel zahájí odstraňování vad Díla do 48 hodin od doručení 
písemné reklamace Objednatele e-mailem. Vady Díla odstraní Zhotovitel nejpozději do 14 
kalendářních dnů od doručení písemné reklamace, nedohodne-li se s Objednatelem jinak. 
Jestliže objednatel v reklamaci výslovně uvede, že se jedná o havárii, je zhotovitel povinen 
nastoupit a zahájit odstraňování vady (havárie) nejpozději do 12 hodin po obdržení 
reklamace (oznámení).
6. Nenastoupí-li Zhotovitel k odstranění reklamované vady Díla ani do 5 kalendářních dnů po 
doručení reklamace dle předchozího odstavce Smlouvy, v případě havárie do 24 hodin, nebo 
neodstraní-li Zhotovitel vady ve lhůtě dle předchozího odstavce, je Objednatel oprávněn 
pověřit odstraněním vady Díla jinou odbornou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré 
takto vzniklé náklady Objednatele uhradí Zhotovitel.
7. Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace 
odeslaná objednatelem v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou.
8. Vedle uplatňovaných nároků z vad díla má objednatel nárok na náhradu škody.
9. Při předčasném ukončení této Smlouvy má Zhotovitel právo na úhradu poměrné části 
sjednané ceny, a to ve výši prokazatelně účelně vynaložených nákladů na provedené 
dodávky a práce

Vlil.
Smluvní pokuty

1. Smluvní strana není za prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této Smlouvy 
odpovědna, nemůže-li plnit v důsledku prodlení druhé smluvní strany. Smluvní strana není 
za prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této Smlouvy odpovědna rovněž 
v případě, že smluvní strana prokáže, že jí ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo 
trvale zabránila vyšší moc, tj. mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka 
vzniklá nezávisle na její vůli.
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2. Pokud Objednatel nedodrží termín splatností doručené faktury -  daňového dokladu, má 
Zhotovitel právo požadovat po Objednateli úrok z prodlení ve výší 0,03% z dlužné částky za 
každý započatý kalendářní den tohoto prodlení.
3. Pokud Zhotovitel nedodrží termín plnění dle čl. II. 2. této Smlouvy, má Objednatel právo 
požadovat po Zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výší 500 Kč za každý í započatý 
kalendářní den tohoto prodlení.
4. Pokud Zhotovitel nedodrží termín převzetí Staveniště uvedený ve výzvě dle čl. II. 1 této 
Smlouvy, má Objednatel právo požadovat po Zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výší 500 
Kč za každý I započatý kalendářní den tohoto prodlení.
5. V případě nesplnění dohodnutého termínu odstranění vad a nedodělků Díla nebo 
odstraňování reklamovaných vad Díla v záruční lhůtě má Objednatel právo požadovat po 
Zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výší 500 Kč za každý í započatý kalendářní den 
tohoto prodlení.
6. V případě porušení povinnosti Zhotovitele podle čl. IV. 7. Smlouvy, -  zejména nenahlášení 
činností se zvýšeným požárním nebezpečím dispečinku HZS ČT nebo nerespektování 
pokynů technika ČT je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli pokutu ve výší 5000 
Kč za každý provedený planý výjezd jednotky HZS ČT.
7. V případě porušení povinností uvedené v čl. IV. 18. této smlouvy (česky hovořící osoba na 
staveništi) je objednatel oprávněn požadovat a zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve 
výší 2000 Kč za každý i započatý den, kdy na staveništi tato osoba nebude zastižena 
zástupcem Objednatele.
8. Pro případ nevracení „Průkazu smluvního dodavatele“ objednateli se sjednává smluvní 
pokuta ve výši 400 Kč za každý řádně nevrácený průkaz,
9. V případě porušení povinností Zhotovitele dle čl. I. 4. odrážka 5. Smlouvy (osoby 
s odbornou kvalifikaci) je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli smluvní pokutu 2000 
Kč za každý případ takového porušení povinnosti a í opakovaně.
10. V případě porušení kterékoliv jíně povinnosti Zhotovitele, zejména povinnosti uvedené 
v čl. IV. - VI. této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli smluvní pokutu 
ve výší 500 Kč za každý případ porušení povinnosti, a to i opakovaně.
11. Zhotovitel uhradí Objednateli poplatky, sankce, škody a veškeré vzniklé vícenáklady, 
které byl Objednatel nucen vynaložit z důvodu nedodržení podmínek pravomocných 
rozhodnutí nebo závazných vyjádření orgánů státní správy ze strany Zhotovitele.
12. Splatnost všech smluvních pokut sjednaných v této Smlouvě se sjednává na 14 
kalendářních dnů ode dne doručení jejich vyčíslení druhé Smluvní straně.
13. Objednatel je oprávněn snížit výší smluvní pokuty dle čl. 8.3. -  8.10. této smlouvy, a to 
na písemnou žádost Zhotovitele, v případě, že by bylo uplatnění smluvní pokuty zjevně v 
rozporu s dobrými mravy. Zhotovitel přitom zohlední výší vzniklé újmy, míru zavinění na 
straně Zhotovitele, jednání Zhotovitele směrující k odvrácení újmy Objednatele a naplnění 
účelu smlouvy.
14. Nedotčena zůstávají práva Objednatele í Zhotovitele na náhradu škody nad rámec 
smluvní pokuty a odstoupení od Smlouvy podle příslušných ustanovení občanského 
zákoníku.
15. Smluvní strany se dohodly, že započtení pohledávek Objednatele vůči Zhotoviteli 
vzniklých pří plnění závazků a ujednání této Smlouvy je přípustné.

IX.
Odstoupení od smlouvy

1. Smluvní strany mohou smlouvu ukončit písemnou dohodou nebo formou písemného 
odstoupení.
2. Objednatel nebo zhotovitel mají právo od smlouvy odstoupit na základě skutečností 
vyplývajících ze zákona nebo z této smlouvy. Každá ze stran smlouvy je povinna svoje 
odstoupení písemně oznámit druhé straně s uvedením termínu, ke kterému od smlouvy

CD Česká televize
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odstupuje. V odstoupení musí být dále uveden důvod, pro který smluvní strana od smlouvy 
odstupuje.
3. Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy:
a) v případě, že probíhá ínsolvenční řízení proti majetku Zhotovitele, v němž bylo 
vydáno rozhodnutí o úpadku nebo ínsolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek 
Zhotovitele nepostačuje k úhradě nákladů ínsolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen 
proto, že majetek Zhotovitele byl zcela nepostačující;
b) v případě podstatného porušení této Smlouvy Zhotovitelem, zejména v případě:
• prodlení s řádným protokolárním předáním Díla delším než 15 dnů,
• neoprávněného zastavení čí přerušení prací na Díle na dobu delší než 5 dnů 
v rozporu s touto Smlouvou,
• porušení smluvní povinnosti dle této Smlouvy, které nebude odstraněno ani 
v dodatečné lhůtě 7 dnů od upozornění na toto porušení ze strany Objednatele,
• v případě, že Zhotovitel uvedl v nabídce do výběrového řízení, na základě kterého byla 

uzavřena tato Smlouva, informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a 
měly nebo mohly mít vliv na výsledek výběrového řízení,

• v jiném touto Smlouvou výslovně upraveném případě.
4. Odstoupení od Smlouvy se stane účinným jeho doručením druhé smluvní straně. 

V ostatním se odstoupení od Smlouvy řídí § 2001 a násl. občanského zákoníku.

X.
Závěrečná ustanovení

1. Smlouva může být měněna pouze formou písemných, číslovaných dodatků po vzájemné 
dohodě obou Smluvních stran. Zápisy v Deníku ani zápisy z kontrolních dnů se nepovažují 
za změnu Smlouvy ani nezakládají nárok na změnu Smlouvy, ale slouží jako podklad pro 
vypracování případných dodatků ke Smlouvě. Předloží-lí některá ze Smluvních stran návrh 
na změnu Smlouvy formou písemného dodatku, je druhá Smluvní strana povinna se k 
návrhu vyjádřit nejpozději do 5-tí kalendářních dnů ode dne následujícího po doručení 
návrhu.
2. Osobní údaje předané Objednateli na základě této Smlouvy, zpracovává Objednatel 
pouze po dobu a za účelem naplnění této Smlouvy. Zhotovitel se zavazuje Informovat svoje 
zaměstnance a poddodavatele o zpracování těchto údajů Objednatelem v rozsahu daném 
touto smlouvou. Pokud platná legislativa bude vyžadovat písemné souhlasy se zpracováním 
osobních údajů, zavazuje se Zhotovitel tyto souhlasy obstarat a na vyžádání je Objednateli 
předat. Objednatel sděluje a zhotovitel bere na vědomí, že všeobecné nakládání a 
zpracovávání osobních údajů vyplývá z vnitřních předpisů objednatele, které jsou k dispozici 
na Internetových stránkách objednatele http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-ct/gdpr/.
3. Zhotovitel se zavazuje jako postupítel nepřevést svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo 
z její částí třetí osobě.
4. Objednatel je oprávněn bez souhlasu zhotovitele postoupit pohledávky či jejich částí 
vzniklé na základě této smlouvy na jinou osobu. Zhotovitel je oprávněn postoupit pohledávky 
či jejích částí vzniklé na základě této smlouvy na jinou osobu pouze s předchozím písemným 
souhlasem objednatele.
5. Případné spory z této smlouvy se smluvní strany zavazují nejprve pokusit vyřešit smírně. 
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, 
ve znění pozdějších předpisů dohodly, že v případě řešení sporů soudní cestou bude místně 
příslušným soudem Obvodní soud pro Prahu 4. Pro zamezení jakýchkoli pochyb smluvní 
strany konstatují, že pro řešení sporů sjednávají výlučnou jurisdikci českých soudů.
6. Obě Smluvní strany jsou zproštěny v přiměřeném rozsahu smluvních závazků, pokud 
jejích plnění brání nepříznivé klimatické podmínky, díky kterým nelze plnit smluvní závazky, 
čí vyšší moc. Za vyšší moc pro účely této Smlouvy je považována zejména živelná pohroma 
a válečný konflikt v místě Staveniště nebo v místě sídla Zhotovitele. V tomto případě je 
možno plnění dotčených smluvních závazků Smluvní strany zastavit na dobu nezbytně 
nutnou na základě písemného oznámení druhé Smluvní straně.
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7. Zhotovitel se zavazuje zachovávat absolutní mlčenlivost o všech skutečnostech, které se 
o Objednateli, jeho obchodních záměrech a jiných zájmech při plnění této Smlouvy dozvěděl 
(obchodní tajemství), pokud jejích poskytnutí třetí osobě není nezbytné pro provedení Díla 
podle této Smlouvy nebo k jejich poskytnutí Objednatel nedal předem výslovný souhlas. 
Výslovný souhlas Objednatele je nutný bez výjimky vždy, jedná-li se o informace (včetně 
projektové dokumentace) týkající se bezpečnosti provozu Díla.
8. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této smlouvy či k jeho části podle občanského 
zákoníku jako ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této 
smlouvy či jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, 
oddělí se v příslušném rozsahu od ostatních ujednání této smlouvy a nebude mít žádný vliv 
na platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání této smlouvy. Smluvní strany se 
zavazují nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné 
ustanovení či jeho část ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a 
jehož věcný obsah a ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný 
nahrazovanému ustanovení tak, aby účel a smysl této smlouvy zůstal zachován.
9. Smluvní strany se dohodly, že ustanovení § 577 občanského zákoníku se nepoužije. 
Určení množstevního, časového, územního nebo jiného rozsahu v této smlouvě je pevně 
určeno autonomní dohodou smluvních stran a soud není oprávněn dohodu smluvních stran 
v tomto smyslu měnit.
10. Dle § 1765 občanského zákoníku na sebe zhotovitel převzal nebezpečí změny okolností. 
Před uzavřením smlouvy smluvní strany zvážily hospodářskou, ekonomickou i faktickou 
situaci a jsou si plně vědomy okolností smlouvy. Zhotovitel není oprávněn domáhat se 
změny smlouvy v tomto smyslu u soudu.
11. Pokud není ve smlouvě uvedeno jinak, řídí se vzájemné vztahy smluvních stran 
příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů, a ostatními souvisejícími právními předpisy.
12. Kontaktní/oprávněné osoby:

Za objednatele:
Ve věcech smluvních a obchodních:  vedoucí centrálního nákupu 

Ve věcech technických: , technik OIA

Ve věcech bezpečnosti:
 

Schvalovat a podepisovat soupis provedených prací, dávat písemný souhlas se snížením 
rozsahu požadovaných prací a podepisovat, resp. schvalovat předávací protokol 
dokončeného Díla je za Objednatele oprávněn Vedoucí provozu a správy budov.

Za zhotovitele:
Ve věcech smluvních a obchodních:  

Ve věcech technických: 

Oprávněné osoby a kontaktní údaje ve Smlouvě lze měnit jednostranným písemným 
oznámením doručeným druhé Smluvní straně.

Právo zápisu do Deníku mají oprávněné osoby , za Objednatele 
a , za Zhotovitele. Funkci technického dozoru investora (TDI) vykonává za 
Objednatele .
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13. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech splatností originálu, z nichž 3 obdrží 
objednatel a 1 zhotovitel.
14. Tato smlouva nabývá platností dnem podpisu poslední smluvní strany. Účinnosti pak tato 
smlouva nabývá dnem jejího uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinností některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.
15. Přílohy, které tvoří nedílnou součást této smlouvy:

č. 1 - Výkaz výměr: oceněný zhotovitelem
č. 2 - Úvodní zadání: smluvní strany se dohodly, že příloha č. 2 smlouvy se v souladu 
s § 3 odst. 2 písm. b) zákona o registru smluv neuveřejňuje ani ve znečltelněné 
podobě a považuje se za označenou žlutou barvou
č. 3 - Kopie pojistné smlouvy/pojístného certifikátu zhotovitele

Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tuto smlouvu pozorně přečetly, že její obsah je 
srozumitelný a určitý, a že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva 
nemohla být smluvními stranami uzavřena a závazky z ní řádně plněny a nejsou jim známy 
žádné důvody, které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. Na znamení toho, že 
s obsahem této smlouvy bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí, a že tato 
smlouva nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují 
smluvní strany své podpisy níže.

Česká televize PlastServis spol. s r.o.

Jméno: David Břinčil
Funkce: ředitel divize Finance a provoz
Místo: Praha
Datum: on nc

Jméno: 
Funkce:
Místo: Praha
Datum:3 0 -06- 2021
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F
Výkaz výměr k ocenění: Oprava průmyslových podlah v objektech ČT, IDEC: 221 855 79570/400

LOKÁLNÍ OPRAVY - SKLADY KOSTÝMŮ 1S32. 1S34 - 1.SUTERÉN. OBJEKT PST
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezání, přebroušení, vysátí podkladu 15,00 __2m 120,00 1 800,00 Kč
2. Penetrace, vyliti podlahy, nátěr, dilatace 15,00 m 690,00 10 350,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 95,00 bm 74,00 7 030,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 1 500,00 1 500,00 Kč
5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 200,00 200,00 Kč

CELKEM bez DPH 21 380,00 Kč

CHODBA CHP13 - PŘÍZEMÍ, OBJEKT D1, SEKTOR F
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezání, přebroušení, vysátí podkladu 99,00 rr»2m 120,00 11 880,00 Kč
2. Penetrace, vylití podlahy, nátěr, dilatace 99,00 m2 690,00 68 310,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 35,00 bm 74,00 2 590,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 2 000,00 2 000,00 Kč
5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 1 000,00 1 000,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč

CELKEM bez DPH 86 280,00 Kč

CHODBA CHP14 - PŘÍZEMÍ, OBJEKT D2, SEKTOR F
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezání, přebroušení, vysátí podkladu 60,00 2m 120,00 7 200,00 Kč
2. Penetrace, vylití podlahy, nátěr, dilatace 60,00 rv>2m 690,00 41 400,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 25,00 bm 74,00 1 850,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 1 500,00 1 500,00 Kč
5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 200,00 200,00 Kč

CELKEM bez DPH 52 650,00 Kč

CHODBA CHP18 - PŘÍZEMÍ, OBJEKT D2, SEKTOR F
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezání, přebroušení, vysátí podkladu 150,00 2m 120,00 18 000,00 Kč
2. Penetrace, vylití podlahy, nátěr, dilatace 150,00 m2 690,00 103 500,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 71,00 bm 74,00 5 254,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 2 000,00 2 000,00 Kč
5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 1 000,00 1 000,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč

CELKEM bez DPH 130 254,00 Kč

CHODBA CHP20 - PŘÍZEMÍ, OBJEKT D2, SEKTOR F
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezáni, přebroušení, vysátí podkladu 162,00 rv,2m 120,00 19 440,00 Kč
2. Penetrace, vylití podlahy, nátěr, dilatace 162,00 _2m 690,00 111 780,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 57,00 bm 74,00 4 218,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 2 000,00 2 000,00 Kč



5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 1 000,00 1 000,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč

CELKEM bez DPH 138 938,00 Kč

CHODBA CH2S65 - 2.SUTERÉN, OBJEKT OPC
Položka množství m.j. cena m.j. celkem

1. Vyřezání, prebroušení, vysátí podkladu 115,00 2m 120,00 13 800,00 Kč
2. Penetrace, vylití podlahy, nátěr, dilatace 115,00 m 690,00 79 350,00 Kč
3. Sokl výška 12 cm 0,00 bm 74,00 0,00 Kč
4. Doprava 1,00 kpl 2 000,00 2 000,00 Kč
5. Likvidace odpadu 1,00 kpl 1 000,00 1 000,00 Kč
6. Úklid 1,00 kpl 500,00 500,00 Kč

CELKEM bez DPH 96 650,00 Kč

Celková cena za zakázku množství m.j. cena m.j. celkem
526 152,00 Kč



Návrh pojistné smLouvy č.

8603281295
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Pokyny k návrhu pojistné smlouvy

Napište nám:
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Centrum správy pojistných smluv 
Brněnská 634, 664 42 Modříce

8603281295
PlastServis, spol. s r.o. 
U průhonu 1240 /  48 
17000 Praha

21. 4. 2021

Vážený kliente,

zasíláme Vám návrh pojistné smlouvy č. 8603281295 pojištění podnikatelů TREND, včetně souvisejících dokumentů. Návrh jsme pro Vás 
připravili na základě společného jednání se zástupcem pojišťovny uvedeným v návrhu pojistné smlouvy.

0  co Vás žádáme
Prosíme o úhradu pojistného podle níže uvedených platebních údajů:

Výše pojistného 
Číslo účtu 
Variabilní symbol 
Datum splatnosti 6. 5. 2021

QR kód k platbě

Postupujte takto:
L  Spusťte bankovní aplikací ve Vašem mobilu
2. Zvolte platbu pomoci QR kódu.
3. Načtením tohoto QR kódu proveďte platbu.

QR kód lze využít i  pro platbu prostřednictvím  term inálu Sazka. Úhrada prostřednictvím terminálu Sazka je zpoplatněna dle ceníku společností Sazka.

Upozornění
► Teprve zapLacením pojistného ve stanovené výši a v uvedeném termínu se z návrhu pojistné smLouvy stává platná pojistná smlouva 

neboli platné pojištění.
► Poté Vám zašLeme pojistku, která je písemným potvrzením o uzavření pojistné smlouvy.
► V případě, že pojistné neuhradíte včas, pojištění nevznikne. Doporučujeme proto provést platbu alespoň 3 dny před datem splatnosti.

Pojistné se považuje za uhrazené připsáním na účet Kooperativy.

je-li pojistná smlouva uzavřena on-line nebo telefonicky, máte možnost řešit s pojistiteLem spor, který se nepodařilo vyřešit smírnou 
cestou, na www.ec.europa.eu/consumers/odr/.

S přátelským pozdravem

Přílohy
•  Návrh pojistné smlouvy č. 8603281295
•  Informační dokument o pojistném produktu (IPID)
•  Pojistné podmínky
•  Informace pro klienta

Cooperativa pojišťovna, a.s., Pobřežní 665/21 Zapsaná u rejstříkového soudu v Praze IČO 47116617, DIČ (DPH) CZ699000955 info@koop.cz
Vienna Insurance Group 186 0 0  Praha 8 spis zn. B 1897 DIČ (ostatní) CZ47116617 www.koop.cz

Infolinka 
957 105 105

http://www.ec.europa.eu/consumers/odr/
mailto:info@koop.cz
http://www.koop.cz


Číslo návrhu pojistné smlouvy

8603281295 *8603281295*
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Pojišťovna

Záznam z jednání

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, se sídlem Pobřežní 665/21,18600 Praha 8,
ICO: 47116617, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 (dále jen „Kooperativa").

Zástupce pojišťovny

Zaměstnanec:
Získatelské číslo: 2664
Titul, jméno, příjmení: 

Zaměstnanec je odměňován mzdou, jejíž motivační složka je ovlivněna mimo jiné kvalitou jím poskytovaných služeb i  jeho obchodním 
výkonem.

Klient

Název: PlastServis, spol. s r.o. Email:
IČO: 41193601 Mobil:

Adresa sídla: U průhonu 1240/48,17000 Praha

Potřeby a požadavky klienta

Klient požaduje sjednat pojištění podnikatelských rizik, a to v následujícím rozsahu:
Pojištění odpovědnosti za újmu, a to v rozsahu:

• základní rozsah pojištění odpovědnosti za újmu
• odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vykonané práce
• odpovědnost za újmu na předmětu převzatém nebo užívaném
• regresy nákladů orgánů zdravotního a sociálního pojištění
• čistá finanční škoda
• nemajetková újma nemající souvislost s újmou na zdraví nebo majetku

Doporučení pro klienta

S ohledem na požadavky klienta mu doporučuji sjednat pojištění takto:
Pojištění majetku, který používá pro výkon své výdělečné činnosti, a to proti těmto pojistným nebezpečím:

• požární nebezpečí, náraz, pád nebo kouř
• přepětí, podpětí, zkrat (nepřímý úder blesku)
• povodeň nebo záplava
• vodovodní nebezpečí
• vodné a stočné
• vichřice nebo krupobití, sesuv, zemětřesení a tíha sněhu nebo námrazy
• atmosférické srážky
• demoliční náklady
• odcizení
• vandalismus

Pojištění stroje nebo elektronického zařízení pro případ jeho poruchy nebo nahodilého poškození nebo zničení:
• SpoLečné pojištění stacionárních strojů a elektroniky
• Samostatné pojištění strojů
• Samostatné pojištění elektroniky

Pojištění pro případ rozbití pojištěného skla nahodilou událostí
Pojištění proti loupeži peněz nebo cenin při přepravě
Pojištění pro případ zpronevěry zaměstnancem
Pojištění pro případ přerušení provozu, a to v rozsahu:

• požární nebezpečí
• povodeň nebo záplava
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•  vodovodní nebezpečí
• vichřice nebo krupobití, sesuv, zemětřesení a tíha sněhu nebo námrazy
• odcizení
• úřední zásah
• přerušení dodávek energií z důvodu živelní události

• • vícenáklady
• zamezení přístupu
• ztráta nájemného

Pojištění věcí během silniční dopravy, a to v rozsahu:
• dopravní nehoda a živeLní událost
• odcizení
• odcizení včetně doby od 22-6
• nakládka a vykLádka
• motorová vozidla s SPZ/RZ
• dokumentace, věci umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty

Pojištění odpovědnosti za újmu, a to v rozsahu:
• základní rozsah pojištění odpovědnosti za újmu
• odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vykonané práce
• odpovědnost za újmu na předmětu převzatém nebo užívaném
• regresy nákladů orgánů zdravotního a sociálního pojištění
• čistá finanční škoda
• nemajetková újma nemající souvislost s újmou na zdraví nebo majetku
• navýšení sublimitu pro odpovědnost z provozu pracovního stroje
• navýšení lim itu  pro újmu způsobenou požárem
• odpovědnost členů orgánů za jinou než čistou finanční újmu

Dodatečné informace o jednání

jednání s klientem probíhalo na dálku prostřednictvím emailu. Důvod jednání na dálku: klient je časově vytížený, vyhovuje mu sdělení 
požadavků na dálku.

Tento dokument slouží k zaznamenání informací o zástupci pojišťovny a jím poskytovaném doporučení klientovi, zda si má pojištění 
sjednat či nikoliv a jak má být nastaveno. Doporučení je poskytováno v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy a vychází 
z údajů, které o sobě klient sdělil. Zástupce pojišťovny vyzval klienta, aby si tento záznam před uzavřením smlouvy pečlivě přečetl a u jis til 
se, že skutečně odpovídá tomu, jak jednání probíhalo.

Klient prohlašuje, že se před uzavřením pojistné smlouvy seznámil s obsahem tohoto záznamu z jednání a potvrzuje, a že tento záznam 
věrně zachycuje průběh jednání a informace v něm obsažené jsou pravdivé a úplné.

Dne: 21. 4. 2021

Strana 2/2, určeno k pojistné smLouvě č. 8603281295



&
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Číslo návrhu pojistné smlouvy

8603281295 8603281295*
Návrh pojistné smlouvy -  pojištění podnikatelů TREND

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídLem Pobřežní 665/21,186 00 Praha 8, Česká republika
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel")

a

PlastServis, spol. s r.o.
IČO: 41193601
se sídLem: U průhonu 1240/48,17000 Praha
zapsaný(á) v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. C 3241
(dále jen „pojistník")
zastupuje: 

Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojistníka.

Kontaktní údaje:
•  mobilní teLefon: 
•  e-mail: 
•  telefon: 

uzavírají

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, tu to pojistnou smlouvu (dále jen "smLouva"), která spolu s pojistnými 
podmínkami nebo smluvními ujednáními pojistitele uvedenými v článku 1. této smlouvy a příLohami této smlouvy tvoří nedílný ceLek.

T20 Zzj PnD Z2664 P100 AG 000 IDOOOOOO1522 rA MKN
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ČLÁNEK 1.
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1. POJIŠTĚNÝ
Pojištěným je pojistník.

2. PŘEDMĚT ČINNOSTI POJIŠTĚNÉHO
Předmět činnosti pojištěného je ke dni uzavření této smlouvy vymezen v následujících dokumentech:

•  výpis ze živnostenského rejstříku ze dne 26. 3. 2021

3. DOKUMENTY K POJISTNÉ SMLOUVĚ
Pro pojištění sjednané touto smlouvou platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpisy v platném znění, ustanovení 
pojistné smLouvy a následující pojistné podmínky /  smluvní ujednání:

VPP P-100/14 -  Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti
a dále:
Zvláštní pojistné podmínky

•  ZPP P-600/14 -  pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
•  DPP P-205/14 -  upravující způsoby zabezpečení

Smluvní ujednání uvedená v příloze této smlouvy
•  ZSU-500/20 -  ZvLáštní smLuvní ujednání k pojištění odpovědnosti za újmu

4. DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ
•  Počátek pojištění: 27. 4. 2021

Pojištění se sjednává na dobu jednoho pojistného roku. Pojištění se prodlužuje o další pojistný rok, pokud některá ze smLuvních 
stran nesdělí písemně druhé smLuvní straně nejpozději šest týdnů před upLynutím příslušného pojistného roku, že na dalším 
trvání pojištění nemá zájem. V případě nedodržení Lhůty pro doručení sdělení uvedené v předchozí větě pojištění zaniká až ke 
konci následujícího pojistného roku, pro který je tato Lhůta dodržena.

•  Pojištění však zanikne nejpozději k 26. 4. 2031 po tomto dni již  k prodloužení pojištění nedochází.
Dnem předcházejícím počátku pojištění podle této smlouvy zaniká v pLném rozsahu pojištění podle pojistné smLouvy č. 8602927964. 
Případné nespotřebované pojistné bude zasláno na účet č.:

ČLÁNEK 2.
M ÍSTA, ZPŮSOBY, PŘEDMĚTY A DRUHY POJIŠTĚNÍ

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU

1.1 POJIŠTĚNÉ SUBJEKTY
Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje na subjekty uvedené v článku 1, odstavci 1 této smlouvy.

1.2 HLAVNÍ ČINNOSTI A VÝŠE HRUBÝCH PŘÍJMŮ
Předpokladem plnění pojistitele je současné splnění následujících podmínek:

a) újma byla způsobena v souvisLosti s činností, která spadá do předmětu činnosti pojištěného vymezeného v čL. 1. odst. 2,
b) pojištěný je v době vzniku škodné události oprávněn k provozování příslušné činnosti na základě obecně závazných právních 

předpisů,
c) odpovědnost za újmu způsobenou v souvisLosti s příslušnou činností není z pojištění vyloučena touto pojistnou smlouvou, 

pojistnými podmínkami nebo zvLáštními ujednáními vztahujícími se k pojištění.

Více oborů činností
Pokud činnost (některá z činností), na niž se vztahuje pojištění sjednané touto smlouvou, zahrnuje více oborů či podskupin (dále jen 
„obory činnosti") -  jako např. obory činnosti živnosti volné, vztahuje se pojištění pouze na ty  obory činnosti, které jsou výsLovně uvedeny 
ve smlouvě, resp. jejích přílohách. Nejsou-li obory činnosti ve smlouvě výslovně uvedeny, vztahuje se pojištění na ty  obory činnosti, které 
má pojištěný uvedeny v příslušném rejstříku, registru nebo jiné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

Hlavní činnosti pojištěného
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Za hlavní činnosti se považují činnosti s nejvyšším podílem na hrubých ročních příjmech pojištěného:
•  truhlářství, podlahářství
•  výroba plastových a pryžových výrobků

Činnosti, které jsou z pojištění odpovědnosti za újmu, případně z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou 
práce po předání vyloučeny nebo u nichž je možno sjednat lim it pojistného plnění maximáLně do výše 5 000  000  Kč, jsou uvedeny v 
ZSU-5OO/2O, která tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy.

Hrubé roční příjmy
Výše hrubých ročních příjmů za předcházející rok: do 10 000  000  Kč
Pojištěný je povinen oznámit po jistite li bez zbytečného odkLadu zvýšení hrubých ročních příjmů nad částku 12 0 0 0  000  Kč

1.3 ZÁKLADNÍ POJIŠTĚNÍ

Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce/následujících tabulkách:
Územní platnost: Česká republika

Rozsah pojištění Limit pojistného plnění Sublimit pro výrobek* Spoluúčast Roční pojistné

Pojištění se vztahuje na povinnost 
nahradit újmu včetně újmy způsobené 
vadou výrobku a vadou práce po 
předání.

10 000 000 Kč v rámci lim itu  pojistného 
plnění

* sublimitem pro výrobek se rozumí sublimit pro újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vadně vykonané práce, která se projeví po 
jejím předání.

1.4 PŘEHLED SJEDNANÝCH PŘIPOJIŠTĚNÍ
Územní platnost: Česká republika

Kód Rozsah Horní hranice plnění Spoluúčast Roční pojistné

Z Újma způsobená na movité věci převzaté
nebo užívané bez převzatých motorových 
vozidel

sublimit: 300 000 Kč

G Regresy nákladů orgánů zdravotního a 
nemocenského pojištění

sublimit: 1 000 000 Kč

C Čistá finanční škoda včetně čisté finanční
škody způsobené vadou výrobku nebo vadou 
práce po předání

sublimit: 300 000  Kč

0 Nemajetková újma nemající souvisLost s 
újmou na zdraví nebo životě

sublimit: 300 000 Kč

1.5 DEFINICE SJEDNANÝCH PŘIPOJIŠTĚNÍ
Připojištění Z
Připojištění "Z" se vztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný převzal za účelem provedení 
objednané činnosti (dále jen "převzatá věc"), nebo na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užívá nebo požívá (dále jen 
"užívaná věc").
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit újmu na:

• užívaných motorových vozidLech,
• převzatém zvířeti,
• převzatých motorových vozidlech.

Pojištěný je povinen uložit a zabezpečit převzaté a užívané věci podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení minimálně 
odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení vyplývajícímu z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečení, je -li požadovaný 
způsob zabezpečení stanoven ve vazbě na horní hranici pojistného plnění, pojištěný porušil povinnost vypLývající z předchozí věty a 
porušení této povinnosti měLo podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh nebo na zvětšení rozsahu jejích následků, neposkytne 
pojistiteL z takové pojistné události pLnění v rozsahu větším, než jaký podle Dodatkových pojistných podmínek upravujících způsoby 
zabezpečení odpovídá skutečnému způsobu zabezpečení věcí v době vzniku pojistné události.
Ztráta klíče
Pojistitel poskytne z tohoto připojištění nad rámec čL. 1 ZPP P-600/14 v případě pojistné události spočívající v povinnosti pojištěného 
poskytnout náhradu újmy způsobené ztrátou či odcizením klíče příp. obdobného nástroje sloužících k řádnému uzamykání a odemykání 
(dále jen "klíč”), který pojištěný převzal nebo jej oprávněně užívá v souvislosti s činností, ve vztahu k níž je sjednáno pojištění 
odpovědnosti za újmu, také náhradu nákladů prokazatelně a účelně vynaložených k odvrácení nebezpečí zneužití klíče k neoprávněnému 
vniknutí do uzamčeného objektu (prostoru) na:

• a) výměnu stávající vLožky (vLožek) zámků za vLožku stejného či srovnatelného typu, včetně nákladů na pořízení kLíčů k nové 
vložce v množství, v jakém existovaly k vLožce vyměňované, nebo
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• b) přenastavení vLožky a vyrobení nových klíčů té úrovně klíčového systému (např. systému generálního klíče), do které patřil 
ztracený/ odcizený klíč, v množství, v jakém k vložce existovaly před ztrátou či odcizením klíče, pokud je takové řešení 
technicky možné, nebo

• c) překódování/ přeprogramování zamykacích mechanismů či jejich příslušenství, pokud je takové řešení technicky možné. 
Přichází-li v úvahu více možností řešení uvedených pod písm. a) až c), uhradí po jistite l náklady pouze na nejhospodárnější (nejlevnější) z 

nich.
Náhrada nákladů uvedených pod písm. a) až c) se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako náhrada újmy a platí pro n i přiměřeně 
podmínky vztahující se k odpovědnosti za újmu.
Na úhradu nákladů uvedených pod písm. a) až c) poskytne pojistite l pojistné pLnění maximáLně do výše subLimitu pro připojištění 
"Z", maximálně však  z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku v rámci subLimitu sjednaného pro připojištění "Z"; výše pLnění za tyto náklady současně nepřesáhne výši subLimitu 
sjednaného pro připojištěni "Z".
Horní hranice plnění
Na úhradu všech pojistných událostí z připojištění "Z" vznikLých z příčin nastalých během jednoho pojistného roku poskytne pojistite l 
pojistné plnění v souhrnu maximáLně do výše subLimitu sjednaného pro toto připojištěni.

Připojištění G
Připojištění "G" se vztahuje na:

• náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
• regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištění, 

pokud taková povinnost vznikla v důsLedku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání, které utrpěL zaměstnanec pojištěného.
Tyto náhrady se pro účely pojištění posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky pojištění odpovědnosti za 
újmu.
Horní hranice plnění:
Na úhradu všech pojistných událostí z připojištění "G" vznikLých z příčin nastalých během jednoho pojistného roku poskytne pojistite l 
pojistné pLnění v souhrnu maximáLně do výše sjednaného subLimitu pro toto připojištění.

Připojištění C
Připojištění "C" se vztahuje na odpovědnost za čistou finanční škodu, včetně škody způsobené vadou výrobku a vadou práce po předání
Nad rámec či. 1 ZPP P-600/14 se připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu vztahuje na právním předpisem stanovenou 
povinnost pojištěného nahradit škodu, která vznikla jinému jinak, než jako:

• škoda na věci, kterou se rozumí škoda způsobená na hmotné věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
• škoda na živém zvířeti způsobená jeho usmrcením, ztrátou nebo zraněním,
• následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, škody na věci nebo škody na zvířeti. 

Kromě výluk uvedených v pojistné smLouvě, pojistných podmínkách nebo smluvních ujednáních vztahujících se k pojištění odpovědnosti 
za újmu se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

• a) prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením Lhůt nebo termínů, s výjimkou Lhůt stanovených právním 
předpisem, soudem nebo jiným orgánem veřejné moci,

• b) porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo převzata nad rámec povinností stanovených přímo v právním 
předpisu, vč. právně závazných technických norem (přísněji, v širším rozsahu),

• c) vadou činnosti auditora, znalce, advokáta, notáře, likvidátora, samostatného likvidátora pojistných událostí, dražebníka, 
exekutora nebo poskytovatele zdravotních služeb,

• d) vadou projektové, konstrukční, návrhářské, grafické, vyměřovací či zaměřovači, výzkumné, zkušební, analytické, testovací, 
kontrolní, dozorové, revizní, informační, poradenské, konzuLtační, účetní, plánovací, zprostředkovatelské, tlumočnické či 
překladatelské činnosti, jakékoli duševní tvůrčí činnosti nebo činnosti spočívající v zastupování, oceňování majetku, správě 
majetku (včetně finančních hodnot) nebo vymáhání pohledávek,

• e) v souvisLosti s jakoukoli finanční či platební transakcí, včetně obchodování s cennými papíry či jejich dražby,
• f) v souvislosti s úschovou finančních hodnot,
• g) výkonem funkce člena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby,
• h) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vLastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a 

průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firm y a označení původu, práv autorských a práv s nim i souvisejících),
• i)  poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými a 

souvisejícími činnostmi nebo webovými portáLy,
• j) porušením povinnosti mLčenLivosti.

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání s výjimkou výsLovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání pro 
připojištění "C" - neuhradí pojistite l čistou finanční škodu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) 
ZPP P-600/14.
Pojistite l poskytne pojistné pLnění z tohoto připojištění také z pojistných událostí vzniklých v důsLedku příčiny, která nastala v době 
trvání připojištění "C" sjednaného u pojistitele uvedeného v této pojistné smLouvě pojistnou smlouvou (případně více na sebe 
navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné smlouvě (podmínkou je nepřetržité trvání 
připojištění). Z pojistných událostí uvedených v předchozí větě však nebude poskytnuto pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký 
odpovídá rozsahu připojištění "C" sjednanému pojistnou smlouvou platnou a účinnou v době vzniku příčiny škody.
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Horní hranice plnění
Na úhradu všech pojistných událostí z připojištění "C" vzniklých z příčin nastalých během jednoho pojistného roku poskytne po jis tite l 
pojistné pLnění v souhrnu maximálně do výše sjednaného sublimitu pro to to  připojištění. «

Připojištění O
Připojištění "O" se vztahuje na povinnost poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy v jiných případech, než jsou uvedeny v čl. 1 
odst. 2) ZPP P-600/14, pokud byla přiznána pravomocným rozhodnutím soudu na základě neoprávněného zásahu pojištěného do práva na 
ochranu osobnosti člověka nebo osobnostních práv právnické osoby, k němuž došlo v souvisLosti s činností nebo vztahem pojištěného, na 
nějž se vztahuje pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou.
Mimo výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistných podmínek vztahujících se k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou 
se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě nemajetkové újmy způsobené:

• a) urážkou, pomluvou,
• b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,
• c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví,
• d) v případech upravených v § 2971 občanského zákoníku (případně ustanovení, které jej nahradí).

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné pLnění pouze za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:
• k neoprávněnému zásahu do práva na ochranu osobnosti došlo po dni počátku tohoto připojištění,
• nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy byl proti pojištěnému poprvé uplatněn v době trvání tohoto připojištění,
• pojištěný uplatnil nárok na plnění proti po jis tite li do 60 dní po zániku tohoto připojištění,

Pojistitel poskytne pojistné plnění z tohoto připojištění také z pojistných událostí vznikLých v důsledku neoprávněného zásahu do práva 
na ochranu osobnosti, ke kterému došlo v době trvání připojištění "O" sjednaného u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě 
pojistnou smlouvou (případně více na sebe navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné smlouvě 
(podmínkou je nepřetržité trvání připojištění), případně v době retroaktivního krytí, pokud bylo sjednáno v první z takových 
bezprostředně na sebe navazujících pojistných smluv.
Z pojistných událostí z připojištění "O" vzniklých v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti, ke kterému došlo
přede dnem počátku pojištění dle této pojistné smlouvy však pojistite l neposkytne pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký odpovídá 
rozsahu připojištění sjednanému pojistnou smlouvou platnou a účinnou v době, kdy došlo k neoprávněnému zásahu do práva na ochranu 
osobnosti (resp. rozsahu tohoto připojištění sjednanému pro retroaktivní krytí ujednané v první z na sebe bezprostředně navazujících 
smluv ve smyslu předchozí věty, pokud k neoprávněnému zásahu do práva na ochranu osobnosti došlo v době takového retroaktivního 
krytí).
Hornt hranice plnění
Na úhradu všech pojistných událostí z připojištění "O" vzniklých z příčin nastalých během jednoho pojistného roku poskytne pojistite l 
pojistné pLnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu sjednaného pro toto připojištění.

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU
Smluvní ujednání pro pojištění nákladů na montáž a demontáž
1. Odchylně od čl. 2 odst. 3) písm. b), čl. 3 odst. 2) písm. f) a nad rámec čl. 1 odst. 2) až 7) ZPP P-600/14 se pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku (nikoli však pojištění odpovědnosti za újmu způsobnou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání) vztahuje i  na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu spočívající výlučně v nákladech na 
odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a v nákladech na montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku 
výměnou za odstraněný vadný výrobek, která vznikla jinému.
2. Pojistitel z pojištění dLe tohoto smLuvního ujednání poskytne pLnění výlučně za náklady účelně vynaložené tře tí osobou na odstranění, 
demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku výměnou za odstraněný vadný 
výrobek (dále jen "náklady na montáž a demontáž").
3. NákLady specifikované v odst. 2 uhradí pojistite l i  pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti 
předcházet vniku újem.
4. Odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska časové 
pLatnosti pojištění současné splnění následujících předpokladů:

• a) konkrétní vadný výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem 
distribuce nebo používání nebo k němu byLo pojištěným převedeno vlastnické právo v době trvání tohoto pojištění,

• b) v době trvání tohoto pojištění:
i)  poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo
ii)  pojištěný vynaložil náklady specifikované v odst. 2 při pLnění své zákonné povinnosti předcházet vzniku újem.

• c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti po jis tite li do 60 dní po zániku tohoto pojištění.
5. Pojistitel poskytne pojistné plnění také z pojistných událostí vznikLých v důsledku příčiny (porušení právní povinnosti nebo jiné právní 
skutečnosti), která nastala v době trvání pojištění nákladů na montáž a demontáž sjednaného u pojistitele uvedeného v této pojistné 
smlouvě pojistnou smlouvou (případně více na sebe navazujícími pojistnými smlouvami), bezprostředně předcházející(mi) této pojistné 
smlouvě (podmínkou je nepřetržité trvání pojištění), případně v době retroaktivního krytí, pokud bylo sjednáno v první z takových 
bezprostředně na sebe navazujících pojistných smluv.
Z pojistných událostí vzniklých v důsLedku právních skutečností, které nastaly přede dnem počátku pojištění dle této pojistné smlouvy, 
však pojistite l neposkytne pojistné plnění v rozsahu větším, než jaký odpovídá rozsahu pojištění sjednanému pojistnou smlouvou platnou
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a účinnou v době vzniku příčiny újmy (resp. rozsahu pojištění sjednanému pro retroaktivní krytí ujednané v první z na sebe bezprostředně 
navazujících smluv ve smyslu předchozí věty, pokud příčina vzniku újmy nastala v době takového retroaktivního krytí).
Pojistite l neposkytne pojistné plnění ze škodných událostí vzniklých v důsledku právní skutečnosti, která nastala přede dnem počátku 
pojištění dle této pojistné smlouvy, pokud:

• a) se jedná o škodnou událost vzniklou v důsledku právní skutečnosti, která pojištěnému v době uzavření této pojistné 
smlouvy byla nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohla být známa,

• b) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) 
sjednaného ve prospěch pojištěného na základě jiné pojistné smlouvy, nezávisle na tom, se kterým pojistitelem byla uzavřena.

6. Odchylně od čl. 6 ZPP P-600/14 je podmínkou poskytnutí plnění z pojištění nákladů na montáž a demontáž z hlediska územní platnosti 
pojištění je současné splnění následujících předpokladů:

• a) k vynaložení nákladů na montáž a demontáž došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
• b) konkrétní výrobek, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem 

distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
• c) ke smontování konkrétního vadného výrobku, který způsobil škodu ve smyslu odst. 1, s jinou věcí, jeho připevnění k jiné 

věci nebo osazení do jiné věci došlo na území uvedeném v pojistné smlouvě,
• d) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn na území uvedeném v pojistné smlouvě,
• e) nárok na náhradu škody byl proti pojištěnému uplatněn podle právního řádu státu nacházejícího se na území uvedeném v 

pojistné smlouvě,
• f) pojištěný za škodu odpovídá podLe právního řádu státu nacházejícího na území uvedeném v pojistné smlouvě.

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném právním řádem státu nacházejícího se na území uvedeném v pojistné 
smLouvě.
7. Pojištění se vztahuje pouze na odpovědnost za škodu vzniklou v příčinné souvislosti s vadou dodaného výrobku. Pojištění se však 
nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou v důsledku vadně provedené montáže, připevnění nebo osazení výrobku.
8. Pojištění se dále nevztahuje na náhradu nákladů na přepravu bezvadného výrobku určeného k výměně za vadný výrobek ani na náhradu 
nákladů na přepravu vadného výrobku ani na náhradu nákladů na přepravu jiné věci, která obsahuje vadný výrobek, jakkoli spojených s 
provedením odstranění, demontáže nebo uvolnění vadného výrobku nebo montáže, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku výměnou 
za odstraněný vadný výrobek.
9. Pojištění se dále nevztahuje na případ, kdy vadnost dodaného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této 
výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena.
10. Pojistitel dále nehradí újmu vznikLou poškozenému tím, že museí zaplatit za dodaný vadný výrobek nebo za bezvadný výrobek určený k 
výměně za vadný výrobek.
11. Pojištění se dáLe nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firm y a označení původu, práv 
autorských a práv s nim i souvisejících).
12. Pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden 
níže, nebo který byl smontován s věcí, připevněn k věci nebo osazen do věci, která je uvedena níže, nebo jehož smontováním s věcí, 
připevněním k věci nebo osazením do věci vznikla věc, která je uvedena níže:

• a) motorové vozidlo nebo jeho část,
• b) drážní/kolejové vozidlo nebo jeho část,
• c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část,
• d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část.

13. Pojistitel dále neuhradí náklady specifikované v odst. 2, jestliže bylo provedeno, nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení 
vadného výrobku vyrobeného (dodaného) pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který obsahuje vadný výrobek vyrobený (dodaný) 
pojištěným z trhu.
14. Na pojištění dle tohoto smLuvního ujednání se dáLe vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění vyplývající z pojistné 
smlouvy, pojistných podmínek a zvláštních smluvních ujednání vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu, pokud není výslovně 
ujednáno jinak.
15. Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání, s výjimkou výslovně v pojistné smlouvě uvedeného odchylného ujednání právě od tohoto 
smluvního ujednání pro pojištění nákladů na montáž a demontáž - neuhradí pojistite l škodu ve smyslu tohoto smluvního ujednání, jejíž 
náhradu je pojištěný povinen poskytnout osobám uvedeným v čl. 2 odst. 4) ZPP P-600/14.
16. Na úhradu pojistných událostí z pojištění nákLadů na montáž a demontáž poskytne pojistite l pojistné plnění z jedné pojistné události a 
zároveň v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku maximálně do výše
200 000 Kč v rámci Limitu pojistného plnění sjednaného pro zákLadní pojištění odpovědnosti za újmu (resp. v rámci sublimitu
sjednaného pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání, je-li sjednán).
17. Pojištění nákladů na montáž a demontáž se sjednává se spoluúčastí 10 %, min. 10 000  Kč.

Omezení pojištění odpovědnosti za újmu pouze na vyjmenované hlavní činnosti
Ujednává se, že se pojištění odpovědnosti za újmu vztahuje pouze na odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s provozem hlavní 
činnosti pojištěného uvedené v této smlouvě.
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ČLÁNEK 3.
VÝŠE A PLATBA POJISTNÉHO

1. Pojistné:
Pojistné nebezpečí

Pojištění odpovědnosti za újmu -  zákLadní 

Pojištěni odpovědnosti za újmu - připojištění

Celkové roční pojistné před úpravou

Roční pojistné

2. Slevy:
Typ slevy

Sleva za délku pojistného období 

Jiná sLeva /  přirážka

Celkem sleva /  přirážka

Výše slevy

3. Pojistné po slevách:
Celkové roční pojistné po úpravě

4. Pojistné období:
Sjednává se běžné pojistné s pojistným obdobím v délce 12 měsíců.

5. Pojistné za pojistné období je splatné vždy:
•  k 27. 4.

každého roku na účet pojistitele.

Peněžní ústav: Česká spořitelna a.s.
Číslo účtu: 2226222
Kód banky: 0800
Konstantní symbol: 3558
Variabilní symbol: 8603281295

QR kód k vyplnění pLatebního příkazu 
na platbu prvního pojistného:

ČLÁNEK 4.
HLÁŠENÍ ŠKODNÝCH UDÁLOSTÍ

Vznik škodné události hlásí pojistník bez zbytečného odkladu na níže uvedené kontaktní údaje:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY
Centrální podatelna
Brněnská 634
664 42 Modříce
Tel: 957 105 105
datová schránka: n6tetn3
www.koop.cz

ČLÁNEK 5.
PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na 
trvalém nosiči dat) Informace pro klienta a Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění a seznámiL se s nimi. Pojistník 
si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění 
na důležité aspekty pojištění i  významná ustanovení pojistných podmínek.

2. Pojistník dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v Listinné nebo jiné textové podobě 
(např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v či. 1 odst. 3) smlouvy a seznámiL se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty 
tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výLuk), práva a povinnosti účastníků pojištění a 
následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jim i vázán stejně jako pojistnou smlouvou.
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3. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.

• 4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydLiště či sídla a kontakty elektronické komunikace uvedené v této pojistné 
smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejích rozporu s jiným i údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných 
smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i  pro účely takových pojistných smluv. S tím to postupem pojistník

• souhLasí i  pro případ, kdy po jis tite li oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydLiště či sídLa nebo kontaktů eLektronické komunikace v 
době trvání této pojistné smLouvy.

5. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smLouvou nejsou k datu uzavření smLouvy 
pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele.

6. Pokud tato pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen "smlouva”) podLéhá povinnosti uveřejnění v registru smluv 
(dále jen "registr") ve smysLu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve Lhůtách 
stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistiteLe práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněním smLouvy. Pří vyplnění formuláře pro 
uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o po jis tite li (jako smluvní straně), do poLe "Datová schránka" uvést: 
n6tetn3 a do poLe "Číslo smlouvy" uvést: 8603281295. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí 
znečitelnění neuveřejnitelných informací (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí 
účinnosti smLouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i  na období od 
data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do 
budoucna.

ČLÁNEK 6.
ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1. V násLedující části jsou uvedeny zákLadní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás upLatní, pokud jste 
fyzickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na základě 
oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci "O pojišťovně Kooperativa".

2. Souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely marketingu
PojistiteL bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a 
údaje o využívání služeb, a to pro účely:

a) zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i  elektronickými prostředky,
b) zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistiteLe za účelem vyhodnocení Vašich potřeb a zasílání 

relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho chování, spojování osobních údajů shromážděných pro 
odlišné účely, použití pokročilých analytických technik).

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas neudělíte nebo jej odvoláte, 
nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojistitele nebude možné plně přizpůsobit Vašim potřebám. Máte také 
právo kdykoliv požadovat přístup ke svým osobním údajům.
Pojistník:
O SOUHLASÍM [X] NESOUHLASÍM

3. Informace o zpracování osobních údajů bez Vašeho souhlasu

3.1 Zpracování pro účely plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání 
služeb zpracovává pojistitel:

a) pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy 
a Likvidace pojistných udáLostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění smlouvy, a

b) pro účely zajištění řádného nastavení a pLnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, statistiky a cenotvorby 
produktů, ochrany právních nároků pojistiteLe a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, když v 
těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů pojistiteLe. Proti takovému zpracování máte právo 
kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění.

3.2 Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika pří vstupu do pojištění pojistiteL dále 
zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o 
provádění mezinárodních sankcí.

3.3 Zpracování pro účely přímého marketingu
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistite l také zpracovávat na základě 
jeho oprávněného zájmu pro účeLy zasílání svých reklamních sdělení a nabízení svých služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat 
elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců 
pojistiteLe.
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Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás po jistite l oslovoval s jakýmikoli 
nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [X].

3.4 Povinnost pojistníka informovat třetí osoby
Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, které uvedL v 
pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3.5 Informace o zpracování osobních údajů zástupce pojistníka
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že její identifikační a 
kontaktní údaje pojistite l zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a 
ukončení pojistné smlouvy, Likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a 
odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, 
která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.
Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že identifikační a 
kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3.6 Uzavřením pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smysLem a obsahem souhlasu se zpracováním osobních 
údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména 
s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů 
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

ČLÁNEK 7.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Návrh pojistitele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen "nabídka“) musí být pojistníkem přijat v termínu stanoveném pojistitelem, a 
není-li takový termín stanoven, pak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky pojistníkovi. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od 
nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba 
znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, vyhLášených za účelem udržení 
nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních Lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se 
považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále také Spojených států amerických 
za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

3. Od pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku má pojistník právo odstoupit písemně bez udání důvodu ve Lhůtě 14 dnů od< 
dne jejího uzavření.

ČLÁNEK 8.
UPOZORNĚNÍ POJISTITELE DLE $  2789 ZÁKONA č. 89 /2012  Sb., OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU

Ve smysLu § 2789 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, je konstatováno, že při uzavírání této pojistné smLouvy nebyly shledány 
žádné nesrovnalosti mezi požadavky klienta a nabízeným pojištěním. V případě, že ke zjištění nesrovnalostí mezi požadavky klienta a 
uzavřenou pojistnou smlouvou dojde při zpracování pojistné smlouvy, pojistite l upozorní pojistníka (klienta) na tyto nesrovnalosti 
samostatným dopisem.

Tato smlouva obsahuje přílohy:
•  ZSU-5OO/2O -  Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědnosti za újmu

Datum vzniku návrhu Pojistné smLouvy: 21.4. 2021
Termín stanovený pojistitelem pro přije tí návrhu pojistné smlouvy: 15 dní od vzniku návrhu pojistné smLouvy
Marným upLynutím uvedeného termínu návrh pojistné smlouvy
zaniká.
Poslední den termínu pro přije tí návrhu pojistné smLouvy: 6. 5. 2021

Tento návrh pojistné smlouvy lze přijmout výhradně zaplacením pojistného za první pojistné období.
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Jméno, příjmení /  název zástupce pojistitele (získatele): 
Zaměstnanec pojistitele
Získatelské číslo: 2664
TeLefonní číslo: 
E-mail: 

Člen představenstva
K»*ř«r»tlv« pcJIKavna, t-t, 

UWmu Iniuranc* 6r»u*
Gimrítnt 

tW .hil ttt/21 
U í 00 *«h>a

Člen představenstva
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I &
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP D„.( , Zvláštní smluvní ujednání k pojištěni odpovědnosti 

za újmu ZSU-5OO/2O

Tato zvláštní smluvní ujednání (dále jen „ZSU") jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

V případě, že je jakékoli ustanovení těchto ZSU v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné 
smlouvy. Nejsou-li ustanovení pojistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platí ustanovení pojistné smlouvy i  ZSU zároveň.

V případě, že je jakékoli ustanovení pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu v rozporu s ustanovením 
těchto ZSU, má přednost příslušné ustanovení ZSU. Nejsou-li ustanovení pojistných podmínek a ZSU v rozporu, platí ustanovení 
pojistných podmínek a ZSU zároveň.

Článek 1 -  Další výluky z pojištění

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistných podmínek a pojistné smlouvy se pojištění nevztahuje na povinnost nahradit 
újmu způsobenou v souvislosti s:

a) provozováním tržnic a stánkovým prodejem v tržnicích,
b) provozováním zastaváren, heren (hazardní hry, výherní automaty), non-stop pohostinských zařízení (restaurací, barů apod.),
c) provozováním a pořádáním akcí motoristického sportu, paintballových střelnic, bobových a motokárových drah, vozítek 

segway, lanových parků, bungee jumpingu, zorbingu, potápění, parasailingu, swoopingu, surfingu, raftingu, canyoningu, 
horolezeckého a lezeckého sportu a obdobných aktivit,

d) provozováním a pořádáním cirkusových představení, poutí a pouťových atrakcí, zábavních parků,
e) pořádáním tanečních zábav a diskoték pro více než 500 návštěvníků,
f) pořádáním koncertů a hudebních festivalů; tato výluka se neuplatní ve vztahu ke koncertům a festivalům v oblasti vážné, Lidové 

nebo dechové hudby,
g) činností kaskadérů,
h) porušováním integrity lidské kůže; tato výluka se vztahuje pouze na povinnost nahradit újmu způsobenou na životě nebo zdraví 

v důsledku porušení integrity Lidské kůže,
i)  ochranou majetku a osob a sLužbami soukromých detektivů,
j) činností agentury práce,
k) směnárenskou činností,
l) hornickou činností a činností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunelů a štol,
m) výrobou, opravami, úpravami, přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a znehodnocováním zbraní a 

bezpečnostního materiálu.

Článek 2 -  Další výluky z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištění odpovědnosti za újmu
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s:

a) výsLedky projektové, konstrukční, analytické, testovací, poradenské, konzultační, informační, účetní, plánovací, vyměřovací 
nebo zaměřovači (vč. zeměměřické), výzkumné, překladatelské, zadavatelské, organizační a jakékoli duševní tvůrčí činnosti,

b) výsLedky zkušební, kontrolní (vč. korekční) a revizní činnosti, s výjimkou zkoušek, kontrol a revizí elektrických, pLynových, 
hasicích, tlakových nebo zdvihacích zařízení, zařízení sloužících k vytápění nebo chlazení a určených technických zařízení v 
provozu,

c) činností spočívající v zastupování, zprostředkování či obstarání, ve správě majetku a jiných finančních hodnot,
d) poskytováním softwaru, zpracováním a poskytováním dat a informací,
e) poskytováním technických sLužeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS), jde-Li o újmu způsobenou v souvislosti s 

jakoukoli nefunkčností či sníženou funkčností zařízení (systémů) určených k ochraně majetku a osob,
f) obchodem s léčivy, s výjimkou obchodu s volně prodejnými Léčivými přípravky mimo lékárny,
g) poskytováním zdravotní a veterinární péče,
h) provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním sportovní činnosti, poskytováním tělovýchovných 

služeb, poskytováním kosmetických, masérských, rekondičních a regeneračních služeb,
i)  prováděním geologických prací,
j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, distribucí a prodejem elektrické energie, plynu, tepla apod. (tato výluka se 

vztahuje pouze na odpovědnost osob zabývajících se úpravou, výrobou, rozvodem, distribucí nebo prodejem předmětných médií),
k) obchodem s erotickým zbožím.
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Článek 3 -  Pojištění odpovědnosti z provozu pracovních strojů

l )  Pojištění se vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového 
vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje (odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b)
ZPP P-600/14).

* 2) Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) 

sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla) nebo

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale právo na 
pLnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i)  byLa porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
i i )  jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 

vozidla nebo
i i i )  k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo to to  vozidlo provozováno v rozporu s právními 

předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyLoučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 

vozidla,
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

3) PojistiteL poskytne z pojištění dle tohoto článku pojistné plnění:
a) v případě újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje, která nemá původ v jeho jízdě, nejvýše do částky odpovídající 

sjednanému lim itu  pojistného pLnění pro pojištěni odpovědností za újmu a v jeho rámci (sublimit),
b) v případech neuvedených pod písm. a) nejvýše do sublimitu  ze všech pojistných události vzniklých z příčin nastalých 

v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plnění; pojistné pLnění však současně nepřesáhne výši Limitu 
pojistného plnění.

Článek 4 -  Rozsah pojištění ve vztahu k vyjmenovaným případům odpovědnosti za újmu

1) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislosti s:
a) nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky, stlačenými nebo zkapalněnými plyny (odchylně od čl. 2 odst. 1) 

písm. s) ZPP P-600/14),
b) provozováním vodovodů a kanalizací, úpravou a rozvodem vody; výLuka vyplývající z čl. 2 odst. 1 písm. r) ZPP P-600/14 není 

dotčena,
c) pořádáním kulturních, prodejních a obdobných akcí, provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním 

sportovní činnosti, poskytováním tělovýchovných služeb,
d) stavbou, opravami a likvidací lodí,
e) výstavbou a údržbou přehrad, pracemi pod vodou

poskytne po jistite l pojistné plnění maximálně do sublimitu  z jedné pojistné udáLosti a současně v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci Limitu pojistného plnění. Pojistné pLnění však 
současně nepřesáhne výši Limitu pojistného plnění.

2) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání v souvislosti s:
a) výrobou a obchodem s motorovými vozidly a dalšími motorovými dopravními prostředky, včetně jejich součástí a 

příslušenství,
b) výrobou a prodejem pohonných hmot,
c) prováděním revizí elektrických, plynových, hasicích, tlakových nebo zdvihacích zařízení, zařízení sloužících k vytápění nebo 

chlazení a určených technických zařízení v provozu,
d) poskytováním technických služeb,
e) provozováním útulků a jiných obdobných zařízení pečujících o zvířata

poskytne pojistite l pojistné plnění maximálně do výše  z jedné pojistné udáLosti a současně v souhrnu ze všech pojistných 
událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu  pojistného pLnění, resp. v rámci subLimitu pro 
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání, je-li sjednán. Pojistné plnění však současně 
nepřesáhne výši Limitu pojistného plnění, resp. výši sublimitu pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou 
práce po předání, je-li sjednán.

3) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku vzniklou spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí a 
újmu vzniklou dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku poskytne pojistite l pojistné plnění (odchylně od čl. 3 odst. 2) 
písm. d) ZPP P-600/14) maximálně do výše  z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plnění, resp. v rámci sublimitu pro pojištění 
odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání, je-li sjednán. Pojistné plněni však současně nepřesáhne 
výši Limitu pojistného plněni, resp. výši sublimitu pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po 
předání, je-li sjednán.
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1) Pokud je pojistnou smlouvou sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu:
a) způsobenou v souvislosti s činností spočívající ve výstavbě a následném prodeji nemovitostí či v nákupu a prodeji 

nemovitostí,
b) způsobenou v souvisLosti s pronájmem nemovitosti(-í) nebo »
c) výslovně v rozsahu odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví nebo držby nemovitosti(-í),

vztahuje se takové pojištění odchylně od či. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví nebo 
držby pouze těch nemovitostí, které jsou v době vzniku škodné události z pojištění odpovědnosti za újmu majetkově pojištěny u 
pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě ( i jinou pojistnou smlouvou) proti živelním pojistným nebezpečím, a pozemků k takovým 
nemovitostem příslušejících.

2) Pojištění se nad rámec čl. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 vztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví nebo 
držby těch nemovitostí (vč. pozemků k nim příslušejících), které:

a) slouží k výkonu činnosti, pro kterou je touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění, nebo
b) jsou v době vzniku škodné udáLosti z pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěny 

touto pojistnou smlouvou proti živelním pojistným nebezpečím.
Pro účeLy pojištění v rozsahu písm. b) se za pojištěného považuje vLastník nemovitosti, a to i  případě, že je odlišný od pojištěného pro 
účely pojištění odpovědnosti za újmu uvedeného v pojistné smlouvě.

3) Pojištění odpovědnosti za újmu vypLývající z vLastnictví nemovitosti, která je v době vzniku škodné události z pojištění
odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěná u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti 
živelním pojistným nebezpečím, se odchylně od čL. 2 odst. 4) písm. b) a c) ZPP P-600/14 vztahuje také na případnou odpovědnost 
pojištěného za újmu způsobenou osobám uvedeným v citovaných ustanoveních.

4) Odchylně od čl. 2 odst. 4 písm. b) a c) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na případnou odpovědnost za škodu, za kterou
pojištěný odpovídá osobám uvedeným v citovaných ustanoveních, pokud se jedná o škodu způsobenou na budově oprávněně užívané
pojištěným k provozování činnosti, na kterou se vztahuje pojištění odpovědnosti za újmu sjednané touto pojistnou smlouvou, a pozemku 
k takové budově příslušejícímu, a to za podmínky, že předmětná budova je v době vzniku škodné udáLosti z pojištění odpovědnosti za 
újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěna u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti živelním 
pojistným nebezpečím. Z pojištění v tomto rozšířeném rozsahu poskytne pojistite l ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin 
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše Limitu pojistného plnění pro pojištění 
odpovědnosti za újmu a v jeho rámci („sublim it“), výše plnění ze všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku 
však současně nesmí v souhrnu přesáhnout výši pojistné částky sjednané pro majetkové pojištění předmětné budovy proti živelním 
pojistným nebezpečím u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě.

Článek 6 -  Rozhodný rozsah pojištění

1) Pojistitel poskytne pojistné plnění za podmínek a v rozsahu pojištění účinných v okamžiku, kdy nastala příčina vzniku újmy; tím
nejsou dotčena ujednání uvedená v čl. 5 ZPP P-600/14.

2) V případě újmy způsobené vadou výrobku se za okamžik příčiny vzniku újmy považuje okamžik, kdy byl konkrétní výrobek, který
způsobiL újmu, pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno 
vLastnické právo.

Článek 5 -  Pojištění odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti
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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Číslo pojistné smlouvy

8603281295
Napište nám:
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vlenna Insurance Group 
Centrum správy pojistných smluv 
Brněnská 634, 664 42 Modříce

mu um ii um ii ii ii nim ni ni mi
80440159336235

PlastServis, spot s r.o.
U průhonu 1240/48 
170 00  Praha 7

Pojistka k pojistné smlouvě

26.4. 2021
Pojištění

Trend - standardní pojištění podnikatelských riz ik

Údaje o klientovi

Pojistník PlastServis, spol. s r.o.
IČO 41193601
Adresa U průhonu 1240/48

170 0 0  Praha 7

Pojištěný PlastServis, spol. s r.o.
IČO 41193601
Adresa U průhonu 1240/48

170 0 0  Praha 7
Oprávněná osoba

Údaje o pojištění

osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 
na pojistné plnění

Pojistná doba:
Počátek pojištění 27. 4. 2021
Konec pojištěni 26. 4. 2031
Pojistné období 12 měsíců
Pojištění se sjednává pro případ pojistných událostí vzniklých v důsledku pojistných nebezpečí uvedených v pojistné smlouvě.

Údaje o pojistném

Pojistné za pojistné období běžné pojistné)
Číslo účtu
Variabilní symbol 8603281295

S případnými dotazy se prosím obraťte:
► telefonicky na ínfollnku 957105 105
► elektronicky na adresu info@koop.cz
► poštou na adresu uvedenou v záhlaví dopisu

S přátelským pozdravem

Kooperativa pojišťovna, a.s., 
Vienna Insurance Group

Pobřežní 665/21 Zapsaná u rejstříkového soudu v Praze IČO 47116617, DIČ (DPH) CZ699000955 info@koop.cz Infolinka
186 00  Praha 8 spis. zn. B 1897 DIČ (ostatní) CZ47116617 www.koop.cz 957105105
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